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Записка секретариата 
 

Резюме 

Азиатско-Тихоокеанский регион добился значительного прогресса 

в достижении целей в области устойчивого развития, однако все еще сохраняются 

существенные пробелы.  Многочисленные глобальные кризисы, включая изменение 

климата, в сочетании с быстрыми демографическими изменениями и цифровой 

трансформацией в регионе создали проблемы в сферах обеспечения гендерного 

равенства и расширения прав и возможностей женщин; социальной защиты и 

доступа к недорогому медицинскому обслуживанию; и поддержания здоровой и 

продуктивной рабочей силы. 

В настоящем документе содержится резюме основных вопросов и 

приоритетов в области социального развития, обсуждавшихся на седьмой Азиатско-

Тихоокеанской конференции по народонаселению, проходившей в Бангкоке и 

в режиме онлайн с 15 по 17 ноября 2023 года, которые будут рассмотрены на трех 

межправительственных совещаниях по вопросам социального развития, 

созываемых Экономической и социальной комиссией для Азии и Тихого океана 

в 2024 и 2025 годах.  Эти совещания дают членам и ассоциированным членам 

Комиссии возможность обсудить тенденции и потребности, связанные 

с демографическим изменением и миграцией; социальной защитой; гендерным 

равенством и расширением прав и возможностей женщин; а также принципом 

«никто не должен быть забыт».  В настоящем документе освещается работа, 

проделанная секретариатом в связи с этими совещаниями в консультации 

с государствами-членами. 

Комиссия, возможно, пожелает принять к сведению выводы, содержащиеся 

в настоящем документе, и дать секретариату дальнейшие указания. 
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I. Введение 
 

1. Главы государств и правительств и высокие представители собрались 

18 и 19 сентября 2023 года в Центральных учреждениях Организации 

Объединенных Наций в Нью-Йорке на политическом форуме высокого 

уровня по устойчивому развитию, созванном под эгидой Генеральной 

Ассамблеи, чтобы рассмотреть ход осуществления Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и ускорить ее реализацию.  

В принятой политической декларации1 они признали, что накладывающиеся 

друг на друга глобальные кризисы высветили и усугубили существующие 

проявления гендерного неравенства, такие как неравный доступ 

к здравоохранению, образованию, социальной защите, достойным рабочим 

местам и экономическим возможностям.  Они обязались принимать меры 

по  борьбе с неравенством внутри стран и между ними и проводить политику, 

призванную остановить волну растущего неравенства, в том числе с помощью 

систем социальной защиты.  Они обязались действовать сейчас, в интересах 

нынешнего и будущих поколений, чтобы к 2030 году вывести мир на путь 

устойчивого и жизнестойкого развития, не оставив никого без внимания.  

Они  рассчитывали на осуществление предложения по проведению 

в  2025  году Всемирного социального саммита и подчеркнули, что итоговые 

документы, которые могут быть приняты в ходе Саммита, должны быть 

основаны на ориентированном на социальное развитие подходе и придать 

импульс усилиям по осуществлению Повестки дня на период до 2030 года.  

Они также рассчитывали на проведение Саммита будущего в 2024 году, 

рассматривая его, в частности, в качестве важного средства ускорения 

осуществления Повестки дня на период до 2030 года и достижения связанных 

с ней целей в области устойчивого развития. 

 

2. В связи с этим Экономическая и социальная комиссия для Азии и 

Тихого океана (ЭСКАТО) проведет три ключевых межправительственных 

совещания по вопросам социального развития в 2024 и 2025 годах, 

предоставив своим членам и ассоциированным членам важные возможности 

для анализа основных тенденций и проблем социального развития в регионе. 

Совещания станут площадкой для обмена опытом и передовой практикой, 

которые могут использоваться для основанных на фактических данных, 

правозащитных, ориентированных на интересы людей и перспективных 

действий, направленных на продвижение целей в области устойчивого 

развития, а также для подготовки к Саммиту будущего, запланированному на 

вторую половину 2024 года, и предлагаемому Всемирному социальному 

саммиту в 2025 году. Совещания ЭСКАТО включают следующие:  a) восьмая 

сессия Комитета по социальному развитию, которая состоится в четвертом 

квартале 2024 года;  b) Азиатско-Тихоокеанская конференция на уровне 

министров по обзору хода осуществления «Пекин+30», которая состоится 

19-21 ноября 2024 года;  и с) Азиатско-тихоокеанский региональный обзор 

осуществления Глобального договора о безопасной, упорядоченной и 

легальной миграции, который будет проведен в первом квартале 2025 года. 

 

3. В настоящем документе секретариат приводит анализ вопросов 

политики, которые войдут в повестки дня межправительственных совещаний, 

и описывает подготовительную работу секретариата. 

 

 

 
1  Резолюция 78/1 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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II. Люди в центре инклюзивного и устойчивого развития 
 

A. Демографические тенденции 
 

4. В настоящее время в Азиатско-Тихоокеанском регионе проживает 

около 4,7 миллиарда человек, или 60 процентов населения планеты.  

По  прогнозам, к 2050 году это число возрастет до 5,2 миллиарда человек. 

Однако в последние годы темпы прироста населения снижаются,  

и эта тенденция, по прогнозам, сохранится (см. диаграмму I), а в некоторых 

странах уже наблюдается явное сокращение численности населения.  

Если  в середине 1960-х годов население Азиатско-Тихоокеанского региона 

росло темпами, которые позволяли удваивать его примерно каждые 30 лет, 

то  при нынешних темпах удвоение займет более 110 лет. 

 

Диаграмма I 

Численность населения в разбивке по субрегионам Азиатско-

Тихоокеанского региона и ежегодные темпы прироста для Азиатско-

Тихоокеанского региона, 1950–2050 годы 

 

 
 

Источник: расчеты ЭСКАТО на основе данных онлайнового издания 

Организации Объединенных Наций World Population Prospects 2022. 
 

5. Эти тенденции основаны на демографическом переходе, который 

означает снижение уровня смертности и рождаемости – другими словами, 

увеличение продолжительности жизни и уменьшение размеров семьи.  

Во  многих странах региона этот переход произошел быстро, не оставив 

обществу времени для того, чтобы приспособиться к замедлению темпов 

роста населения и изменениям в его возрастной структуре.  

 

6. В результате таких демографических изменений количество детей 

(в  возрасте от 0 до 14 лет) и людей трудоспособного возраста (в возрасте 

от  15 до 64 лет) начало увеличиваться в 1950-х годах и росло практически 
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непрерывно.  Число детей достигло максимума в середине 1990-х годов и 

с тех пор снижается, а число людей трудоспособного возраста достигнет пика 

в середине 2030-х годов. Напротив, число пожилых людей (в возрасте 65 лет 

и старше) постоянно растет с 1950-х годов и, по прогнозам, удвоится 

с 489 миллионов в 2023 году до 1 миллиарда в 2050 году.  

 

7. Страны Азиатско-Тихоокеанского региона претерпевают кардинальные 

изменения, их общества стареют и в них становится больше поколений.  

В  связи с демографическим переходом наблюдается практически необратимая 

тенденция к увеличению как абсолютного числа, так и доли пожилых людей, 

большинство из которых – женщины.  По мере увеличения ожидаемой 

продолжительности жизни люди из большего числа разных возрастных групп 

дольше живут вместе (см. диаграмму II), и в связи с этим прочные отношения 

между поколениями становятся решающим фактором для достижения 

инклюзивного и устойчивого будущего, в котором никто не будет забыт.  

 

Диаграмма II 

Возрастная структура населения в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

(в  разбивке по пятилетним возрастным группам), 1950–2100 годы 
 

 
 

Источник: расчеты ЭСКАТО на основе данных онлайнового издания 

Организации Объединенных Наций World Population Prospects 2022. 
 

8. Отношения между поколениями проявляются во многих аспектах, 

включая условия жизни, модели потребления и производства, равенство 

между поколениями, социальную защиту и уход, практику устойчивого 

развития, а также подходы к образованию, обучению, переквалификации и 

повышению квалификации.  Солидарность поколений, под которой обычно 

понимают социальную сплоченность между поколениями2, включая будущие 

поколения, уже давно является краеугольным камнем устойчивого развития 
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и включает в себя принципы равенства и справедливости между 

поколениями3.   

 

9. Учитывая вышеупомянутые демографические изменения, будущее 

Азиатско-Тихоокеанского региона будет определяться отношениями между 

поколениями в таких областях, как экономика, здравоохранение, 

образование, услуги, технологии, благосостояние и устойчивое развитие. 

 

10. В то же время в странах Азиатско-Тихоокеанского региона 

наблюдается рост внутренней и международной миграции и все больше 

людей живут в городских районах и за пределами своих стран рождения.  

В  2020 году показатели международной миграции в регионе составили 

66,6 миллионов иммигрантов и 108,7 миллионов эмигрантов.  

 

11. В миграции между Азиатско-Тихоокеанским регионом и другими 

регионами преобладает трудовая миграция, однако люди мигрируют и 

по  другим причинам, включая образование, создание семьи, постоянное 

место жительства и выход на пенсию, политические и вооруженные 

конфликты, отсутствие продовольственной безопасности, изменение климата 

и окружающей среды и стихийные бедствия.  Часто встречаются возвратная 

и циркулярная миграция.  Также имеет место нелегальная миграция, включая 

незаконный ввоз мигрантов и торговлю людьми, но ее трудно оценить 

количественно.  Кроме того, в регион прибывает и уезжает из него большое 

количество беженцев, лиц, ищущих убежища, лиц без гражданства и 

внутренне перемещенных лиц.  

 

12. Мигранты считаются катализатором устойчивого развития, однако они 

сталкиваются с трудностями в своих странах происхождения, назначения и 

транзита.  Большая часть миграции в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

относится к внутрирегиональной, что подчеркивает важность региональных 

подходов к решению проблем и реализации возможностей, связанных 

с  ростом мобильности. 

 

13. Многие из этих демографических изменений можно рассматривать 

в  качестве положительных последствий таких аспектов социально-

экономического развития, как улучшение здоровья, образования, 

лекарственного обеспечения, расширение возможностей женщин и рост 

взаимосвязанности.  Однако если подобные изменения происходят очень 

быстро, странам не хватает времени, чтобы подготовиться и разработать 

перспективную политику для защиты интересов нынешнего и будущих 

поколений. 

 

14. За региональными тенденциями скрываются значительные различия 

как внутри стран, так и между ними.  Например, в то время как во многих 

странах наблюдается быстрое старение населения, в других по-прежнему 

сохраняется высокий уровень рождаемости или большое и растущее 

количество молодежи. В субнациональном масштабе могут сильно 

различаться уровни бедности: в сельских районах доля людей, живущих 

в нищете, как правило, выше, чем в городах.  Таким образом, универсальный 

 
3  Организация Объединенных Наций, Департамент по экономическим и социальным вопросам, 

“Intergenerational solidarity and equity for future generations of older persons through a human rights 

lens” («Солидарность поколений и справедливость в отношении будущих поколений пожилых 

людей через призму прав человека»), дискуссионный документ, подготовленный для 

совещания совместной группы экспертов по вопросам пожилых людей и солидарности 

поколений, Бангкок, октябрь 2023 года. Доступно на сайте 

https://social.desa.un.org/sites/default/files/inline-files/Draft%20PreMeeting%20Discussion%20Paper.pdf. 



ESCAP/80/7 

 

6 B24-00081 

подход к политике не работает, и меры политики необходимо адаптировать 

к  конкретным обстоятельствам жизни людей и местам проживания 

в  Азиатско-Тихоокеанском регионе, а также к различным временным 

периодам, темпам и масштабам демографических изменений в разных странах.  

 

В. Седьмая Азиатско-Тихоокеанская конференция по народонаселению 

 

15. На этом фоне 43 государства – члена ЭСКАТО, около 90 организаций 

гражданского общества и различные подразделения Организации 

Объединенных Наций приняли участие в седьмой Азиатско-Тихоокеанской 

конференции по народонаселению, которая прошла в Бангкоке и в режиме 

онлайн с 15 по 17 ноября 2023 года.  Конференция была организована 

ЭСКАТО в партнерстве с Фондом Организации Объединенных Наций 

в  области народонаселения (ЮНФПА). В соответствии с резолюцией 74 

(XXIII) ЭСКАТО от 17 апреля 1967 года, Конференция является уставным 

органом ЭСКАТО, созываемым каждые 10 лет.  

 

16. Доклад седьмой Конференции 4  был представлен Комиссии 

по народонаселению и развитию на ее пятьдесят седьмой сессии, для того 

чтобы информационно подкрепить оценку хода реализации Программы 

действий Международной конференции по народонаселению и развитию и ее 

вклада в последующую деятельность в связи с Повесткой дня на период 

до  2030 года и обзор ее реализации в ходе десятилетия действий и свершений 

во имя устойчивого развития. 

 

17. На Конференции был рассмотрен ход осуществления в регионе 

Азиатско-Тихоокеанской декларации министров о народонаселении и 

развитии и Программы действий Международной конференции 

по  народонаселению и развитию. Конференция подтвердила свою 

приверженность осуществлению Программы действий.  

 

18. Участники отметили улучшения в сфере образования и доступа 

к здравоохранению, включая доступ к услугам по охране материнского 

здоровья, сексуального и репродуктивного здоровья, а также сокращение 

масштабов нищеты. Однако присутствуют новые и сохраняющиеся 

проблемы, включая отсутствие достойной работы для всех, высокий уровень 

безработицы среди молодежи, пробелы во всеобщем охвате услугами 

здравоохранения, низкий уровень рождаемости, старение населения, 

относительно высокие и стагнирующие показатели материнской смертности, 

насилие в отношении маргинализированных групп и гендерное насилие.  

Слишком часто миграция не была безопасной, упорядоченной или легальной, 

и мигранты сталкивались с нарушениями прав человека.  Изменение климата, 

конфликты и стихийные бедствия оказывают непропорционально сильное 

воздействие на население, находящееся в уязвимом положении.  

Рост  цифровизации открывает возможности для интеграции, однако вопросы 

обеспечения конфиденциальности и цифровой разрыв были отмечены как 

препятствия на пути к достижению прогресса в решении вопросов, 

касающихся народонаселения и развития. 

 

19. Для решения ряда проблем участники призвали усилить сбор 

дезагрегированных данных, обеспечить благое управление, диалог и 

подлинное взаимодействие с людьми, включая организации гражданского 

общества. Они подчеркнули важность обеспечения социальной защиты 

 
4  ESCAP/APPC(7)/4. 
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на  протяжении всей жизни и проведения политики, способствующей 

здоровью и активности стареющего населения.  

 

20. С учетом изменений возрастной структуры, связанных 

с  демографическим переходом, правительства призвали укреплять 

отношения между поколениями и опираться на учитывающий перспективы и 

прогнозы подход к демографическим вопросам. Важно выстраивать 

инклюзивные и устойчивые общества для всех возрастов и осуществлять 

инвестиции для удовлетворения потребностей всех возрастных групп 

в  доступе к недорогому медицинскому обслуживанию, качественному 

образованию, профессиональной подготовке, переквалификации и 

благоприятным для пожилых людей условиям работы и жизни. 

 

21. Укрепление гендерного равенства приведет к сокращению масштабов 

нищеты и будет способствовать формированию более инклюзивных и 

продуктивных обществ.  Вопросы в области народонаселения и развития 

надлежит решать не только на основе количественных показателей,  

но и с учетом прав, мнений и обмена знаниями и опытом.  В центре любого 

обсуждения или действия, связанного с устойчивым развитием, должен 

находиться человек. 

 

22. В рамках последующей деятельности по итогам седьмой Азиатско-

Тихоокеанской конференции по народонаселению ЭСКАТО будет 

сотрудничать с ЮНФПА в целях дальнейшего наращивания потенциала 

своих государств-членов и организаций гражданского общества путем 

разработки информационных продуктов и инструментов для содействия 

решению проблем и использованию возможностей, связанных с изменением 

численности населения. Учитывая важное значение изменений возрастной 

структуры, влияющих на все аспекты жизни общества, основное внимание 

будет уделяться старению населения, взаимоотношениям между 

поколениями, изменению климата и росту цифровизации.   

 

С. Азиатско-Тихоокеанский региональный обзор осуществления 

Глобального договора о безопасной, упорядоченной и легальной 

миграции 

 

23. В соответствии с резолюциями 73/195, 73/326 и 76/266 Генеральной 

Ассамблеи в первом квартале 2025 года ЭСКАТО, при поддержке 

Региональной сети Организации Объединенных Наций по миграции для 

Азиатско-Тихоокеанского региона, проведет второй Азиатско-

Тихоокеанский региональный обзор осуществления Глобального договора 

о  безопасной, упорядоченной и регулярной миграции. 

Работа  межправительственного совещания окажет информационную 

поддержку при проведении второго Форума по рассмотрению проблем 

международной миграции, который состоится в 2026 году.  

 

24. Цель Регионального обзора заключается в том, чтобы оценить ход 

осуществления 23 целей Глобального договора о миграции с акцентом 

на  особенно важные для стран региона области, включая трудовую 

миграцию, денежные переводы, изменение климата, незаконный ввоз 

мигрантов и торговлю людьми.  Он будет проходить на фоне текущих 

демографических изменений в регионе: в одних странах наблюдается 

стагнация и сокращение численности населения, а в других – непрерывный 

рост. Также будет обсуждаться роль миграции в общем изменении 

численности населения и изменении возрастной структуры населения.  
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25. При поддержке Региональной сети Организации Объединенных Наций 

по миграции для Азиатско-Тихоокеанского региона ЭСКАТО подготовит 

проект Доклада по вопросам миграции в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

за  2024 год, который будет издан в конце 2024 года.  Изложенные в докладе 

выводы и рекомендации будут представлены на рассмотрение членов и 

ассоциированных членов ЭСКАТО в ходе Регионального обзора для 

содействия более широкому обсуждению и выработке общего понимания 

вопросов миграции и развития, а также для содействия региональному 

сотрудничеству в целях обеспечения безопасной, упорядоченной и легальной 

миграции в регионе.  

 

26. Кроме того, в соответствии с подходом, предполагающим участие всего 

общества, предусмотренным Глобальным договором о миграции, ЭСКАТО и 

Региональная сеть Организации Объединенных Наций по  миграции для 

Азиатско-Тихоокеанского региона будут стремиться обеспечить значимое, 

разнообразное и всестороннее участие всех соответствующих 

заинтересованных сторон, в том числе путем организации консультаций с 

заинтересованными сторонами в рамках подготовки к Региональному обзору. 

 

III. Содействие обеспечению гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин в Азиатско-

Тихоокеанском регионе 
 

A. Ключевые тенденции в области гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин 

 

27. Достижение гендерного равенства и расширение прав и возможностей 

женщин является незавершенной задачей нашего времени5, которая играет 

центральную роль в деле осуществления Повестки дня на период до 2030 года 

и построении лучшего мира для всех. Несмотря на значительные успехи 

в  области образования и здравоохранения женщин, достигнутые в Азиатско-

Тихоокеанском регионе за последние десятилетия, представляется, что 

во  многих других областях прогресс замедляется, стагнирует, а в некоторых 

случаях даже обращается вспять.  В этом регионе женщины по-прежнему 

сталкиваются с последствиями глубоко укоренившихся дискриминационных 

социальных норм и гендерных стереотипов, неприемлемо высоким уровнем 

гендерного насилия, тяжелым и непропорционально большим бременем 

неоплачиваемого ухода и домашней работы и недостаточным уровнем 

политической воли для решения проблемы гендерного неравенства, что 

сказывается на достижении всех целей в области устойчивого развития6.  

 

28. Кроме того, усиление экономического и социального неравенства 

в  различных областях привело к тому, что женщины в непропорционально 

большей степени страдают от многочисленных кризисов, которые, как 

ожидается, будут продолжаться или усугубляться в отсутствие более 

активных действий.  Например, основная тяжесть социально-экономических 

последствий пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19), тройного 

планетарного кризиса (изменение климата, загрязнение окружающей среды и 

утрата биоразнообразия), а также кризисов продовольственной безопасности 

 
5  Антониу Гутерриш, Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций, «Послание 

Генерального секретаря по случаю Международного женского дня», Нью-Йорк, 8 марта 

2018 года;  и A/75/982. 

6  ESCAP, “SDG 5: gender equality”, policy brief (Bangkok, 2022). Доступно на сайте 

www.unescap.org/kp/2022/sdg-5-gender-equality. 

http://www.unescap.org/kp/2022/sdg-5-gender-equality
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и энергетики ложится на плечи женщин, причем в первую очередь и сильнее 

всего страдают маргинализированные и уязвимые группы населения7.  

 

29. С целью ускорения действий по достижению гендерного равенства и 

повышению устойчивости к этим вызовам в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

ключевыми приоритетными направлениями деятельности являются 

расширение экономических прав и возможностей женщин, искоренение 

гендерного насилия и укрепление политического участия и лидерства женщин.   

 

 1. Расширение экономических прав и возможностей женщин  

 

30. Женщины в Азиатско-Тихоокеанском регионе по-прежнему 

сталкиваются со значительными, а иногда и возрастающими препятствиями 

на пути к расширению их экономических прав и возможностей и доступа 

к  достойной работе8.  Уровень участия женщин в рабочей силе снизился 

с  49,7  процента в 2005 году до 43,6 процента в 2023 году.  Доля участия 

женщин в рабочей силе в Азиатско-Тихоокеанском регионе в 2023 году 

оказалась ниже среднемирового показателя в 46,7 процента9. 

 

Диаграмма III 

Участие женщин в рабочей силе, возраст 15 лет и старше 

 

 
 

Источник: ЭСКАТО, “Indicators by theme: labour force participation – labour 

force participation (aged 15+) (International Labour Organization estimate) (% of female 

aged 15 and above)”, SDG Gateway Data Explorer. Доступно по ссылке 

https://dataexplorer.unescap.org/ (дата последнего обращения: 27 декабря 2023 года). 

 

 
7  Структура Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины») и Организация Объединенных 

Наций, Департамент по экономическим и социальным вопросам, Progress on the Sustainable 

Development Goals: The Gender Snapshot 2023 (New York, 2023).  

8  International Labour Organization (ILO) and Asian Development Bank (ADB), Where Women Work 

in Asia and the Pacific: Implications for Policies, Equity and Inclusive Growth (Geneva, 2023).   

9  ЭСКАТО, “Indicators by theme: labour force participation”, SDG Gateway Data Explorer. Доступно 

по ссылке https://dataexplorer.unescap.org/ (дата последнего обращения: 27 декабря 2023 года). 
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31. С 2001 года разрыв в показателях участия женщин в рабочей силе 

между Азиатско-Тихоокеанским регионом и среднемировым уровнем 

увеличивался в среднем на 0,14 процентного пункта в год (см. диаграмму III). 

Особенно низкие показатели наблюдаются в Южной и Юго-Западной Азии, 

где доля участия женщин в рабочей силе по-прежнему ниже 25 процентов. 

Во  всех субрегионах первоначальные последствия пандемии COVID-19, 

несомненно, привели к снижению уровня участия, который после этого 

медленно растет в рамках умеренного восстановления.  

 

32. В регионе также явно наблюдается значительный гендерный разрыв 

в  количестве молодых людей (в возрасте от 15 до 24 лет), которые 

не  работают и не учатся 10 . Во всех странах Азиатско-Тихоокеанского 

региона, за исключением нескольких, доля молодых женщин и девочек, 

которые не работают и не учатся, значительно выше, чем доля молодых 

мужчин и мальчиков, причем гендерный разрыв составляет в среднем 

9,2 процентных пункта, хотя между странами наблюдаются значительные 

различия. На субрегиональном уровне гендерный разрыв наиболее велик 

в  Южной и Юго-Западной Азии и меньше всего в Тихоокеанском 

субрегионе11.  Исследования показывают, что в последние годы гендерный 

разрыв в Центральной и Южной Азии увеличился, и, по оценкам, в 2022 году 

доля женщин и девочек в три раза превышает долю мужчин и мальчиков12.  

 

33. В основе относительно низкого уровня участия женщин в экономике 

в регионе лежат структурные барьеры, включая дискриминационные 

гендерные стереотипы и нормы.  Еще одним усугубляющим фактором 

является непропорционально тяжелое бремя неоплачиваемого ухода и 

домашней работы, которое несут женщины в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе: в среднем женщины и девочки тратят до 11 часов в день 

на  неоплачиваемую работу по уходу, что в четыре раза больше, чем у мужчин 

и мальчиков 13 .  С этим связана коренная причина неравенства, которая 

заключается в том, что женщины подвергаются санкциям за материнство 

на  рынке труда в силу культурных и социальных ожиданий, которые 

подчеркивают роль женщины как лица, обеспечивающего уход 14 .  

Техническая поддержка, оказываемая ЭСКАТО правительствам, послужила 

катализатором разработки политики в нескольких странах Азиатско-

Тихоокеанского региона для признания значимости неоплачиваемого ухода и 

домашнего труда и увеличения инвестиций в деятельность 

по  предоставлению услуг по уходу, с особым акцентом на инфраструктуру 

услуг по уходу, социальную защиту, связанную с уходом, услуги по уходу и 

политику в области ухода, связанного с работой по найму.  Когда женщины 

в регионе все же участвуют в экономике, они, скорее всего, работают 

в секторах, связанных с плохими условиями труда, низкой оплатой и высоким 

уровнем неформальности.  К таким секторам относится сельское хозяйство, 

розничная торговля, гостиничное хозяйство и общественное питание, 

где  занято более половины женщин в Азиатско-Тихоокеанском регионе15. 

 
10  UN-Women and United Nations, Department of Economic and Social Affairs, Progress on the 

Sustainable Development Goals.  

11  ЭСКАТО, “Indicators by Sustainable Development Goal: 8.6.1 – youth not in education, employment 

or training”, SDG Gateway Data Explorer. Доступно по ссылке https://dataexplorer.unescap.org/ 

(дата последнего обращения: 27 декабря 2023 года).   

12  UN-Women and United Nations, Department of Economic and Social Affairs, Progress on the 

Sustainable Development Goals.  

13  How to Invest in the Care Economy: A Primer (ST/ESCAP/3028).  

14  ESCAP, “Female labour force participation and the care economy in Asia and the Pacific”, policy 

paper (Bangkok, 2022).  

15  ILO and ADB, Where Women Work in Asia and the Pacific.  

https://dataexplorer.unescap.org/
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Хотя в последние годы уровень неформальной занятости среди женщин 

в  целом по региону, по-видимому, снизился16, он все еще высок и составляет 

в среднем около 55 процентов.  Кроме этого, наблюдаются значительные 

различия между разными странами, и национальные показатели варьируются 

от 26,6 до 92,8 процента, а четыре из пяти стран с наибольшими показателями 

находятся в Южной и Юго-Западной Азии 17 .  Учитывая препятствия, 

скоторыми сталкиваются женщины-предприниматели на пути 

к  поддержанию и расширению своего бизнеса, включая отсутствие доступа 

к  финансовым ресурсам и цифровым инструментам, принадлежащий 

женщине бизнес, скорее всего, будет неформальным18.  В рамках программы 

ЭСКАТО по  стимулированию женского предпринимательства, которая 

направлена на  создание благоприятных условий для открытия и расширения 

бизнеса, на  сегодняшний день непосредственную помощь получили около 

176 000 женщин-предпринимателей. 

 

34. Женщины также сталкиваются со значительными препятствиями, 

что  не позволяет им в полной мере использовать возможности цифровой и 

«зеленой» экономики, на которую приходится все большая доля 

экономического роста и занятости в Азиатско-Тихоокеанском регионе. 

Например, структурные барьеры, не позволяющие женщинам и девочкам 

получить доступ к цифровым технологиям, привели к гендерному цифровому 

разрыву, и в целом по региону показатели использования Интернета 

мужчинами и женщинами различаются на 6 процентных пунктов (61 процент 

для женщин и 67 процентов для мужчин) 19 . В основе недостаточной 

представленности женщин и девочек в научно-технических, инженерных и 

математических областях также лежат культурные и социальные нормы, 

что  не дает им возможности приобретать навыки, востребованные как 

в  цифровой, так и в «зеленой» экономике.  В сочетании с дискриминационной 

практикой в отношении женщин неравная квалификация усиливает 

сегрегацию в области занятости и способствует тому, что женщины лишаются 

равного доступа к появляющимся возможностям для получения высокой 

квалификации и высокой заработной платы, в том числе в секторах 

информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) и «зеленых» рабочих 

мест.  В результате сохраняется гендерное неравенство в уровне доходов и 

доступе к достойной работе.  

 

35. Для содействия инклюзии и гендерному равенству на рынке труда 

Азиатско-Тихоокеанского региона и устранения глубоко укоренившихся 

гендерных барьеров критически важно принять целостный подход 

с  привлечением всех государственных структур, который включает в себя 

составление бюджета, инвестирование и принятие мер социальной защиты 

с учетом гендерных факторов.  

 

 2. Гендерное насилие 

 

36. Гендерное насилие может принимать различные формы, включая 

насилие со стороны интимного партнера, сексуальное насилие и 

домогательства, фемицид, торговлю женщинами и девочками, калечащие 

 
16  Там же.  

17  ЭСКАТО, “Indicators by Sustainable Development Goal: 8.3.1 – informal employment”, SDG 

Gateway Data Explorer. Доступно по ссылке https://dataexplorer.unescap.org/ (дата последнего 

обращения:  4 января 2024 года).  

18  The Long Road to Equality: Taking Stock of the Situation of Women and Girls in Asia and the Pacific 

for Beijing+25 – A Synthesis Report (United Nations publication, 2020).  

19  ESCAP “Leveraging digital innovation for inclusive and sustainable development in Asia and the 

Pacific”, Social Development Division Working Paper, No. 2023/02 (Bangkok 2023).  

https://dataexplorer.unescap.org/
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операции на женских половых органах, детский брак и принудительный брак. 

Искоренение гендерного насилия остается приоритетной задачей для 

Азиатско-Тихоокеанского региона, где тревожно высокие показатели 

гендерного насилия по-прежнему представляют собой серьезную угрозу 

здоровью и благополучию женщин. Кроме того, насилие в отношении женщин 

влечет за собой далеко идущие последствия и способствует нарастанию 

социального, экономического и политического гендерного неравенства20.  

 

37. Появляющиеся фактические данные свидетельствуют о том, что после 

пандемии насилие в отношении женщин и девочек усилилось во всех формах. 

Например, меры по введению режима изоляции для ограничения передачи 

вируса COVID-19 привели к значительному росту числа случаев домашнего 

насилия. Во время пандемии также участились случаи оскорблений и 

размещения женоненавистнического контента в Интернете21.  Кроме этого, 

по-прежнему широко распространены и участились из-за пандемии другие 

вредные практики, такие как детские браки.22  

 

38. В Азиатско-Тихоокеанском регионе необходимо срочно улучшить 

доступность данных о насилии в отношении женщин, чтобы пролить свет 

на  масштабы этой проблемы.  Например, несмотря на растущее число стран, 

в которых имеются данные о насилии со стороны интимного партнера, 

официальные данные по показателю 5.2.1 целей в области устойчивого 

развития (доля когда-либо имевших партнера женщин и девочек в возрасте 

15 лет и старше, подвергавшихся физическому, сексуальному или 

психологическому насилию со стороны нынешнего или бывшего интимного 

партнера в последние 12 месяцев) датированы 2018 годом.  Главным образом 

необходимо осветить вопрос гендерного насилия в маргинализированных и 

уязвимых группах, по которым особенно не хватает данных. 

 

39. Несмотря на ограниченность имеющихся данных, они рисуют 

тревожную картину. Например, Азиатско-Тихоокеанский регион является 

лидером по абсолютному числу случаев фемицида, связанных с интимным 

партнером или семьей (18100 в 2021 году) 23 .  Среди государств-членов 

ЭСКАТО доля женщин, подвергшихся физическому и сексуальному насилию 

со стороны нынешнего или бывшего интимного партнера в течение 

предшествующих 12 месяцев, колеблется от 2,4 до 34,7 процента24.  Недавние 

доклады также показывают, что доля женщин, сообщивших о том,  

что в течение жизни они сталкивались с насилием со стороны интимного 

партнера, значительно варьируется по регионам, причем этот показатель 

колеблется от 11 до 64 процентов25.  

 

 
20  Inequality of Opportunity in Asia and the Pacific: Intimate Partner Violence against Women – 

Exploring Shared Circumstances behind Higher Prevalence in Asia and the Pacific 

(ST/ESCAP/3109).  

21  UN-Women, UNFPA and Quilt.AI, “COVID-19 and violence against women: the evidence behind 

the talk” (2021).  

22  ESCAP, “SDG 5: gender equality”. 

23  Этот показатель можно сравнить с 17200 в Африке, 7500 в Америке и 2500 в Европе. 

Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и Структура 

«ООН-женщины», “Gender-related killings of women and girls (femicide/feminicide): global 

estimates of gender-related killings of women and girls in the private sphere in 2021” (Vienna, 2022).  

24  ЭСКАТО, “Indicators by Sustainable Development Goal: 5.2.1 – violence against women (by intimate 

partner)”, SDG Gateway Data Explorer. Доступно по ссылке https://dataexplorer.unescap.org/ (дата 

последнего обращения: 17 декабря 2023 года).   

25  UNFPA, “Women who experience intimate partner violence, 2000-2023: 2023 regional snapshot” 

(2023). Доступно на сайте https://asiapacific.unfpa.org/sites/default/files/resource-

pdf/knowvawdata-violence-against-women-asia-pacific-report-2023.pdf. 

https://dataexplorer.unescap.org/
https://asiapacific.unfpa.org/sites/default/files/resource-pdf/knowvawdata-violence-against-women-asia-pacific-report-2023.pdf
https://asiapacific.unfpa.org/sites/default/files/resource-pdf/knowvawdata-violence-against-women-asia-pacific-report-2023.pdf
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 3. Участие женщин в политической жизни и их лидерство  

 

40. В политической сфере доля растет женщин на руководящих 

должностях.  Однако с учетом того, что женщины составляют в среднем 

20,8 процента парламентариев, этот показатель в регионе все еще ниже 

среднемирового значения в 26,5 процента и ему еще далеко до достижения 

паритета (см. диаграмму IV).  Несмотря на достигнутый прогресс, Азиатско-

Тихоокеанский регион продвигается в этой области медленнее остального 

мира. Кроме того, между странами ЭСКАТО наблюдаются значительные 

различия, и доля женщин среди парламентариев варьируется от 1,7 до 

50 процентов26.  

 

Диаграмма IV 

Места в национальных парламентах, занимаемые женщинами,  

2000-2023 годы 

 

 
 
 Источник: расчеты автора на основе данных ЭСКАТО, “Indicators by 

Sustainable Development Goal: 5.5.1 – seats held by women in national parliaments and 

local governments”, SDG Gateway Data Explorer. Доступно по ссылке 

https://dataexplorer.unescap.org/ (дата последнего обращения: 7 января 2024 года). 

 

41. Гендерный дисбаланс также ярко выражен и на исполнительных 

уровнях власти. Только в пяти странах Азиатско-Тихоокеанского региона 

женщины занимают более 25 процентов мест в кабинете министров,  

а в некоторых странах женщин-министров нет вообще 27 .  Более того, 

недавний анализ, проведенный для Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии, показал, что если женщины и возглавляют министерства, то это, как 

правило, министерство гендерного равенства; им редко передают другие 

портфели, например в области финансов или обороны28. 

 

 
26  ЭСКАТО, “Indicators by Sustainable Development Goal: 5.5.1 – seats held by women in national 

parliaments and local governments”, SDG Gateway Data Explorer. Доступно по ссылке 

https://dataexplorer.unescap.org/ (дата последнего обращения: 7 января 2024 года).  

27  Inter-Parliamentary Union and UN-Women, “Women in politics 2023” (2023).  

28  UN-Women and Women Count, “Women’s leadership in the ASEAN region: data snapshot” (2022).  
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42. На уровне местных органов власти около половины стран Азиатско-

Тихоокеанского региона, по которым имеются данные, сообщают, 

что  женщины составляют более 25 процентов в совещательных органах.  

В  восьми странах и территориях (Азербайджан, Индия, Мальдивские 

Острова, Непал, Новая Зеландия и Фиджи, а также Новая Каледония и 

Северные Марианские острова) этот показатель превышает среднемировой и 

находится на уровне 35,5 процента29.   

 

43. На всех уровнях политического участия из-за перекрестных форм 

дискриминации и отчуждения женщины и девочки, принадлежащие 

к  наиболее маргинализированным группам, меньше всех ощущают 

достигнутый на сегодняшний день прогресс.  Для расширения участия 

женщин в политической жизни на всех уровнях необходимо устранить 

дискриминационные социальные нормы, препятствующие участию женщин 

в политической жизни, включая отсутствие времени у женщин и 

представления о том, что политика – это вотчина мужчин30. 

 

В. Региональный обзор хода осуществления Пекинской декларации и 

Платформы действий и Азиатско-Тихоокеанской конференции 

на  уровне министров по обзору хода осуществления «Пекин+30» 

 

44. В своей резолюции 2022/5 Экономический и Социальный Совет 

поручил ЭСКАТО возглавить проведение Азиатско-Тихоокеанского 

регионального обзора в рамках подготовки к глобальному 30-летнему обзору 

хода осуществления Пекинской декларации и Платформы действий. 

ЭСКАТО проведет региональный обзор в сотрудничестве со Структурой 

Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины») и другими 

структурами системы Организации Объединенных Наций в регионе.  

 

45. Цель регионального обзора заключается в том, чтобы 

проанализировать достигнутый прогресс и существующие проблемы, 

возникшие в ходе реализации Пекинской декларации и Платформы действий, 

с тем чтобы ускорить действия по достижению гендерного равенства, 

расширению прав и возможностей всех женщин и девочек и достижению 

целей в области устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе.  

 

46. Региональный обзор будет проводиться по трем направлениям: 

а) исследование и анализ данных; b) консультации с заинтересованными 

сторонами; и с) межправительственная конференция на уровне министров.  

 

47. В рамках исследовательского и аналитического вектора будет изучен 

прогресс, пробелы, проблемы и передовой опыт в области реализации 

Пекинской декларации и Платформы действий в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе, а также будут представлены предметные данные и анализ, которые 

послужат основой для обсуждений на Конференции на уровне министров.  

В рамках процесса обзора государствам-членам было предложено не только 

заполнить онлайн-анкету, но и провести комплексный обзор и подготовить 

национальные доклады, в которых будет подведен итог прогресса и выявлены 

пробелы и проблемы, возникшие в ходе реализации Пекинской декларации и 

Платформы действий на национальном уровне.  Помимо вклада государств-

 
29  ЭСКАТО, “Indicators by Sustainable Development Goal: 5.5.1 – seats held by women in national 

parliaments and local governments”, SDG Gateway Data Explorer.  

30  The Long Road to Equality: Taking Stock of the Situation of Women and Girls in Asia and the Pacific 

for Beijing+25.  
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членов, будут проведены кабинетные исследования и анализ данных для 

оказания поддержки процессу подготовки справочных документов для 

Конференции на уровне министров, а также регионального сводного доклада, 

в котором будет подведен итог и проанализирован прогресс, достигнутый 

в продвижении гендерного равенства в Азиатско-Тихоокеанском регионе.  

 

48. В рамках вектора консультаций с заинтересованными сторонами будет 

создан механизм широких консультаций для координации вклада общинных, 

гражданских, молодежных, рабочих и некоммерческих организаций, 

академических учреждений, частных структур и других заинтересованных 

сторон в процесс регионального обзора. 

 

49. В рамках межправительственного вектора ЭСКАТО в сотрудничестве 

со Структурой «ООН-женщины» созовет Азиатско-Тихоокеанскую 

конференцию на уровне министров по обзору хода осуществления 

«Пекин+30», с тем чтобы активизировать политические обязательства 

по  ускорению и реализации гендерного равенства и расширению прав и 

возможностей женщин в Азиатско-Тихоокеанском регионе.  Конференция 

министров будет напрямую привлекать государства-члены ЭСКАТО 

к  участию в региональном обзоре с целью определения и оценки 

приоритетных действий по ускорению достижения гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин в регионе. Конференция на уровне 

министров будет проведена в Бангкоке 19–21 ноября 2024 года. 

 

IV. Укрепление социальной защиты в Азиатско-

Тихоокеанском регионе  
 

А. Основные тенденции и предстоящие вызовы 

 

50. Инклюзивное и устойчивое развитие в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе сталкивается с угрозой каскадных и усугубляющихся рисков, 

обусловленных мегатрендами, затрагивающими каждого человека, включая 

демографические тенденции, изменение климата и цифровизацию.  

 

51. Несмотря на существующую международно-правовую и нормативную 

базу, миллионы людей и группы, включая детей, женщин, молодежь, 

пожилых людей, инвалидов, а также группы этнических, языковых и 

религиозных меньшинств, по-прежнему живут в особо уязвимом положении 

на обочине общества.  По многим задачам целей в области устойчивого 

развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе сохраняется большой разрыв 

между теми, кто продвинулся дальше всех, и теми, кто больше всех отстал 

(см. диаграмму V).  
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Диаграмма V  

Разрывы в прогрессе в достижении отдельных задач в рамках целей 

в области устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе  

 

 
 

 Источник: расчеты ЭСКАТО на основе последних имеющихся данных 

Демографических обследований и обследований состояния здоровья населения и 

Многоиндикаторных кластерных обследований (2010–2022 годы) из 30 стран.  

Доступно по ссылке https://lnob.unescap.org (дата последнего обращения: 1 ноября 

2023 года). 
 

52. Быстрый демографический переход в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе ставит перед правительствами такие вызовы, как сокращение 

численности рабочей силы, и создает повышенную нагрузку на системы 

здравоохранения и социального обеспечения. Отвечающие требованиям 

пенсионные системы имеют решающее значение не только для того, чтобы 

пожилые люди не впадали в нищету, но и для стимулирования потребления, 

которое имеет жизненно важное значение для дальнейшего экономического 

роста в  стареющих обществах.  

 

53. Задача достижения инклюзивного и устойчивого развития станет еще 

сложнее по мере проявления последствий изменения климата во всем 

Азиатско-Тихоокеанском регионе. Изменение климата непропорционально 

сильно сказывается на группах населения, находящихся в уязвимом 

положении, и создает новые пересекающиеся факторы уязвимости для 

различных групп, включая маргинализированные группы, по таким 

признакам, как пол, возраст, раса, географическое положение и инвалидность.  

 

54. В связи с участившимися случаями бедствий, связанных с изменением 

климата, и ковариантным характером ландшафта риска бедствий, изменение 

климата оказывает глубокое воздействие на то, с какими типами потрясений 

сталкивается все население региона. В особенно уязвимом положении 

оказываются работники неформального сектора экономики, в том числе 

в  сельском хозяйстве, рыболовстве, строительстве и туризме, которые 

остаются без доступа к социальной защите. 

 

55. Несмотря на возможности использования цифровизации для создания 

более гибких и отзывчивых систем социальной защиты с более высокой 

эффективностью и действенной реализацией программ поддержки в трудных 
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ситуациях, цифровые технологии могут также усугубить существующее 

неравенство, учитывая сохраняющиеся значительные различия в уровне 

владения ИКТ.  Большая часть населения стран Азиатско-Тихоокеанского 

региона не владеет базовыми и стандартными навыками в этой сфере 31 . 

Согласно измерениям основных видов работы на компьютере, даже в странах 

с высокими показателями до 40 процентов населения не имеют базовых 

навыков в области ИКТ. В связи с этим крайне важно устранить цифровой 

разрыв посредством активного регулирования рынка труда и 

переквалификации рабочей силы, а также построить цифровое будущее, 

ориентированное на потребности людей, которое опирается 

на универсальные права человека и может послужить опорой для систем 

социальной защиты. 

 

56. Цена бездействия растет, причем серьезные последствия 

непропорционально сильно сказываются на незащищенных людях, 

находящихся в уязвимом положении, особенно в возникающих и 

усиливающихся очагах напряженности, связанных с различными опасными 

явлениями. Такие инструменты социальной защиты, как страхование 

на  случай безработицы, социальная защита в области здравоохранения, 

пенсии по старости, денежные пособия и государственные программы 

занятости, обеспечивают гарантированный доход, доступ к медицинскому 

обслуживанию и возможности трудоустройства и получения дохода. 

Системы социальной защиты не только способны сократить масштабы 

нищеты и неравенства, но и способствуют повышению устойчивости, 

инклюзивному росту и экологической устойчивости.  Надежные системы 

социальной защиты представляют собой эффективные инструменты для 

устранения связанных с климатом рисков и непредвиденных обстоятельств, 

проявляющихся в течение всего жизненного цикла, и играют важную роль 

в  обеспечении защиты для уязвимых сообществ. 

 

57. Государства-члены ЭСКАТО добились заметного прогресса 

в  содействии более инклюзивным системам социальной защиты.  Пенсии 

по  старости отличаются наибольшим охватом: в ряде государств-членов 

достигнут всеобщий охват пенсиями по старости, а в среднем 70 процентов 

людей в Азиатско-Тихоокеанском регионе в возрасте 65 лет и старше 

получают пенсию по старости. Пандемия COVID-19 подчеркнула 

необходимость более широкого охвата населения в трудоспособном возрасте 

и стимулировала усилия по внедрению и укреплению накопительных систем, 

связанных с занятостью, таких как пособия по безработице.  Кроме того, 

применяются инновационные подходы к сбору данных и идентификации 

бенефициаров в обществах с низким уровнем дохода, 

что продемонстрировало ценность цифровизации для создания более 

эффективных информационных и платежных систем социальной защиты. 

 

58. Вместе с тем почти 55 процентов людей в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе по-прежнему не охвачены никакими системами социальной защиты.  

Только приблизительно один человек из четырех, находящихся в уязвимом 

положении, то есть не вносящих взносы и не получающих выплаты 

из  программ, предполагающих внесение предварительных взносов, получает 

какую-либо другую форму пособия, не связанного с взносами 

(см. диаграмму VI).  Охват пособиями по безработице, в связи 

с  производственной травмой и тяжелой инвалидностью составляет менее 

одной трети, при этом охват пособиями по беременности и родам несколько 

выше.  Особенно низок охват пособиями на детей, несмотря на то что 

 
31  Social Outlook for Asia and the Pacific: The Workforce We Need (United Nations publication, 2022).   
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в  условиях старения населения дети представляют собой будущую рабочую 

силу, налоговую базу и круг лиц, осуществляющих уход.  Несмотря на то что 

старость – это единственное обстоятельство, которое позволяет большинству 

населения получить доступ к социальной защите, слишком часто такие 

пособия остаются недостаточными, а доступ женщин к  гарантированному 

доходу по старости намного ниже, чем у мужчин.  

 

Диаграмма VI 

Эффективный охват мерами по социальной защите по группам 

населения, а также показатели целей в области устойчивого развития 

1.3.1 и 3.8.1, 2020  год или последний год, за который доступны данные  

 

 
 

 Источник: International Labour Organization, World Social Protection Report 

2020–22: Social Protection at the Crossroads – In Pursuit of a Better Future (Geneva, 2021). 
 

59. Проблемы сохраняются, несмотря на недавние усилия государств-

членов по расширению программ социальной защиты для мигрантов и 

неформальных работников. Трудящиеся-мигранты сталкиваются 

с  необычайно высоким уровнем исключения из системы социальной защиты, 

поскольку они, как правило, заняты в секторах с высоким уровнем 

неформальности и не имеют доступа к программам социальной защиты в силу 

своего резидентства или миграционного статуса. Учитывая широкое 

распространение неформальной занятости в регионе, по оценкам, около 

1,3 миллиарда работников неформального сектора остаются 

незащищенными, не имея доступа к механизмам на основе уплаты взносов 

или к не связанным с уплатой взносов пособиям, предназначенным для 

бедных слоев населения. 

60. Сохраняются и другие серьезные препятствия на пути создания 

инклюзивных систем социальной защиты. Законодательная база по-прежнему 

ограничивает участие определенных категорий работников в программах 

социальной защиты, что приводит к особенно низкому охвату уязвимых 

категорий работников, таких как индивидуальные предприниматели, 

работники микро- и малых предприятий и домашние работники.  Во многих 

программах, не связанных с взносами, определение получателей выплат 
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среди малоимущих слоев населения по-прежнему проводится путем проверки 

уровня нуждаемости по косвенным признакам, что приводит к высоким 

показателям исключения. Показатели эффективного охвата значительно 

отстают от показателей законного права на охват из-за недостаточного 

осуществления и правоприменения, отсутствия координации политики, 

недостаточного финансирования и слабого институционального потенциала 

для эффективного предоставления льгот и услуг. 

 

61. Для создания гибких и эффективных систем социальной защиты 

необходимы решительные политические обязательства и действия.  Регион 

должен в срочном порядке начать переход от перегруженных и 

нескоординированных систем социальной защиты, противостоящих 

многочисленным потрясениям, к гибким системам, которые привлекают 

различных субъектов, обеспечивают упреждающие выплаты и выплаты после 

потрясений и способствуют долгосрочному инклюзивному и устойчивому 

развитию с чистым нулевым балансом.  Расширение социальной защиты 

имеет важнейшее значение, при этом необходимо сосредоточить внимание 

на  уязвимых группах населения, включая неформальных работников, 

мигрантов, людей с инвалидностью и маргинализированные общества. 

Чтобы  быть эффективными, системы социальной защиты должны быть 

комплексными и основанными на правах человека, предоставлять 

достаточные льготы и поддерживать принципы универсальности и 

солидарности.   

 

62. В отсутствие всеобщей социальной защиты многие люди в Азиатско-

Тихоокеанском регионе не смогли оправиться от недавних потрясений и 

становятся хронически бедными и уязвимыми для будущих потрясений. 

Миллионы будут обойдены вниманием. Несмотря на трудности 

с  обеспечением бюджетной и долговой устойчивости, для поддержки 

трансформативной адаптации, справедливого перехода и повышения 

устойчивости для всех необходимы более сильные и гибкие системы 

социальной защиты. Требуются более активные усилия для смягчения 

взаимосвязанных факторов уязвимости среди людей, живущих в нищете и 

находящихся в маргинальном положении.  Необходимо переосмыслить и 

усовершенствовать системы социальной защиты, чтобы укрепить их и 

увязать с усилиями по борьбе с изменением климата, а также помочь 

обеспечить инклюзивное и устойчивое развитие в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе в будущем.   

 

В. Осуществление Регионального плана действий по укреплению 

регионального сотрудничества в области социальной защиты 

в Азиатско-Тихоокеанском регионе и восьмая сессия Комитета 

по социальному развитию 
 

63. Необходимы согласованные усилия по расширению охвата систем 

социальной защиты с учетом демографических изменений и последствий 

изменения климата, чтобы охватить людей, наиболее подверженных 

уязвимым ситуациям, таких как дети, инвалиды, пожилые люди, женщины, 

неформальные работники и трудящиеся-мигранты.   

64. Признавая ключевую роль социальной защиты в деле достижения 

целей в области устойчивого развития, на своей шестой сессии в 2020 году 

Комитет по социальному развитию одобрил План действий по укреплению 

регионального сотрудничества в области социальной защиты в Азиатско-
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Тихоокеанском регио32.  Секретариату, в сотрудничестве с соответствующими 

учреждениями Организации Объединенных Наций, было поручено 

проводить обзор прогресса, достигнутого в осуществлении Плана действий, 

и содействовать достижению такого прогресса.  В своей резолюции 77/1 

ЭСКАТО просила Исполнительного секретаря оказать помощь государствам-

членам в осуществлении Плана действий. 

 

65. В ответ на эту просьбу секретариат разработал динамическую онлайн-

платформу, «Онлайн инструментарий социальной защиты» 33 , состоящую 

из нескольких компонентов в поддержку разработки стратегий, наращивания 

потенциала, повышения информированности и межправительственных 

процессов. Инструментарий включает удобный инструмент моделирования 

социальной защиты, который недавно был дополнен функцией оценки 

воздействия ненакопительных пособий по беременности и родам 

на  сокращение бедности и неравенства и увеличение потребления 

домохозяйств, а также инвестиций, необходимых для введения таких 

пособий. Инструментарий также предлагает пять обучающих модулей 

в  режиме онлайн с самообучением по схемам социальной защиты 

на  протяжении всего жизненного цикла, призванных помочь государствам-

членам ЭСКАТО укрепить потенциал своих систем социальной защиты и 

обеспечить их инклюзивность. Инструмент моделирования социальной 

защиты был представлен на семинарах-практикумах в пяти государствах-

членах – Грузии, Камбодже, Мальдивских Островах, Монголии и 

Филиппинах – с целью создания потенциала для изучения основанных 

на  данных вариантов политики в области социальной защиты.   

 

66. С целью оказания поддержки государствам-членам в осуществлении 

Плана действий секретариат также провел национальные консультации в пяти 

государствах-членах (Грузии, Камбодже, Мальдивских Островах, Монголии 

и Филиппинах) и совещание по обзору с участием многих заинтересованных 

сторон в Турции для оценки существующих мер политики и готовности 

к осуществлению Плана действий. Консультации послужили ценной 

дискуссионной площадкой, где собрались заинтересованные стороны из 

различных отраслевых министерств и международных организаций для 

анализа и обсуждения систем социальной защиты в государствах-участниках. 

Результатом этой работы стали целостные доклады о национальной политике 

и рекомендации по социальной защите, выпущенные совместно ЭСКАТО, 

государством-членом и страновой группой Организации Объединенных 

Наций в государстве-члене, в которых рассматривается текущая ситуация и 

будущие масштабные планы по расширению охвата социальной защитой.  

 

67. Кроме того, в настоящее время ведется работа над изданием 2024 года 

флагманской публикации ЭСКАТО Social Outlook for Asia and the Pacific 

(«Социальная перспектива для Азии и Тихого океана»), которое будет 

представлено в четвертом квартале 2024 года и приурочено к восьмой сессии 

Комитета по социальному развитию. Предстоящая публикация будет 

посвящена стратегиям, позволяющим в будущем обеспечить социальную 

защиту перед лицом сложных глобальных потрясений и мегатрендов, 

в  частности демографических тенденций, изменения климата и 

цифровизации, путем взаимодействия с различными субъектами, 

предоставления упреждающих выплат и выплат после потрясений и 

содействия долгосрочному инклюзивному и устойчивому развитию с чистым 

нулевым балансом.  

 
32  ESCAP/CSD/2020/3, приложение III. 

33  См. https://spot.unescap.org/. 

https://spot.unescap.org/
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68. Синергические связи с мерами по борьбе с изменением климата 

открывают новые возможности для инвестиций в соответствии 

с  обязательствами, принятыми в рамках Парижского соглашения. 

В  сочетании с усилиями по мобилизации внутренних ресурсов такие 

синергические эффекты могут способствовать постепенному созданию 

комплексных систем социальной защиты, способных обеспечить надлежащие 

выплаты и в достаточной степени реагировать на текущие непредвиденные 

ситуации в течение всего жизненного цикла, а также на новые и 

усугубляющиеся риски в условиях меняющегося климата.  В этой связи 

в  предстоящей публикации также будут освещены новые возможности для 

государств-членов по использованию финансовых ресурсов, в том числе 

бюджетных, а также государственно-частных партнерств и официальной 

помощи в целях развития внутри страны и за рубежом для создания 

перспективных систем социальной защиты при одновременном обеспечении 

бюджетной и долговой устойчивости.    

 

V. Вопросы для рассмотрения Комиссией 
 

69. Комиссия, возможно, пожелает принять следующие меры: 

 

a)  принять к сведению неотложные и возникающие вопросы, 

касающиеся социального развития в регионе, и отметить прогресс, 

достигнутый в ходе работы в рамках подготовки к межправительственным 

совещаниям по вопросам социального развития, которые пройдут в 2024 и 

2025 годах; 

b)  обменяться опытом и мнениями по вопросам продвижения 

политики, направленной на решение проблем, связанных с народонаселением 

и развитием, на укрепление социальной защиты в контексте существующих и 

возникающих проблем, а также на содействие гендерному равенству и 

расширению прав и возможностей женщин во всех секторах правительства и 

общества; 

c)  предоставить секретариату дальнейшие указания относительно 

подготовки к межправительственным совещаниям по вопросам социального 

развития, которые состоятся в 2024 и 2025 годах. 

 

________________ 


